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At the last board of directors meeting, SCBA agreed to sponsor a Senepol young virgin bull test.  This bull test will be 

held on the HJ White Farm, Bladenboro, NC and managed by Jerry White.   SCBA wants to tests young bulls that you 

expect to be your future herd sires.  Grouping bulls from all breeders under the same environment, feed and 

management, we will test for weight gain, frame score, scrotal and pelvic measurement, docility and body condition 

scores, and ultrasound for marbling, ribeye size and fat.  After 112 days on full feed ration that 70% TDN and 12% 

protein, bulls should be in condition to express their genetic make‐up.  Breeders can be confident that they could select 

bulls from this test that would take your breeding program in the direction you desire.   

En la última  reunión de la junta de directores, SCBA acordó  patrocinar una evaluación  de un toro 
jóven vírgen Senepol . Esta evaluación  del toro se llevará a cabo en la Granja  HJ White Farm, en 
Bladenboro, Carolina del Norte y  sera dirigida por Jerry White.  
La SCBA quiere evaluar  toros jóvenes que ustedes anticipan que pueden ser en un futuro toros 
padres.  Agrupando toros  de todos los criadores bajo el mismo ambiente, alimentación y manejo,  
vamos a examinar el aumento de peso, el tamaño del esqueleto o altura del animal, la medida del 
escroto y pelvis, los resultados de docilidad y la condición corporal, se efectuara un ultrasonido de 
veteado o marmoleo,  y se examinará el tamaño de la costilla y la grasa. Después de 112 días de 
ración completa con 70% de TDN y 12% de proteína, los toros deben estar en condiciones de expresar 
su composición genética. Los criadores  pueden estar seguros de que podrán seleccionar los toros que 
con esta evaluación  llevaran su programa de cría en la dirección que ustedes desean.  

Bulls born between Nov 15, 2010 and April 15, 2011 will be delivered mid‐November 2011.  After a two week 

adjustment period, bulls will be weighed and tested every 28 days for 112 days.  28 day reports will be sent to 

consignors.  Two weeks after the 112 day period will be used for health test, test results, sales, field day and bull pick up.  

Total time at HJ White Farms is 140 days.  

Toros nacidos entre el 15 de Noviembre 2010 y 15 de Abril, 2011 serán entregados a mediados de 
Noviembre de 2011. Después de un período de dos semanas de ajuste, los toros serán pesados y 
evaluados cada 28 días durante 112 días. Informes de 28  días serán enviados a los consignadores.  
Dos semanas después del período de 112 días,  se utilizaran  para la evaluación de salud, resultados 
de las evaluaciones, ventas, día de campo y la recogida del toro. El tiempo total en la granja de HJ 
White Farms es de 140 días. 

Bulls will be fed in bulk feeders with access to feed, hay and water at all times.  Cost of test will depend on feed costs 

during the time of test.  An example would be a cost in 2010 as follows: 

Los toros serán alimentados en comederos a granel con el acceso a la alimentación, heno y agua en 
todo momento. El costo de la evaluación dependerá de los costos de alimentación durante el tiempo de 
de la evaluación. Un ejemplo sería el costo en 2010 de la siguiente manera: 

Feed and hay / Alimento y heno:  $400 
Yardage/ labor/records/ management /Pastaje / trabajo / registros / manejo: $200 
Veterinarian Fee/ Costo Veterinario :  $25 
Ultrasound fees / Costo de Ultrasonido:  $25 
Total: $650 + transportation to and from test / + transporte desde y hacia el lugar de evaluación.  
Feel free to contact Jerry White for information:  /  Favor contactar a Jerry White para obtener información al: 
910‐648‐6171 farm/  or 910‐863‐3170 home  Finca: 910-648-6171 Casa: 910-863-3170  


